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0.SARRERA 
 

这本册子是一本带有图案的字典，设置了用巴斯克语，拼音和汉字的表格来帮助那些还不会阅读的孩子。有些表格在拼音的地方有个链接

，通过这个链接可以听到中文的发音。这本册子包含有686个图案，内容分为21个单元，包括了问候，学校，颜色，数字，月份，季节，天气，家人，

食物，衣服，身体的部分，动物，运动，运输工具，表情，形容词，人称代词和动词等。除此以外，它不仅仅是一本小册子，因为使用了巴斯克语和中

文，它可以促进中国人家庭更好融入巴斯克社区，还可以帮助每个想学习中文的巴斯克人。另外，这本册子的目的不是仅限于教单词和句子，而

是想建立一座文化的桥梁。 这本词典是为有孩子在巴斯克自治区上学的外国和中国本土家庭提供的。 我鼓励所有家庭都学习巴斯克语，

因为这是一门美丽的语言，需要更多的使用者，特别是来自不同民族、种族和文化的人。 
 

Gero eta handiagoa den  gaur egungo globalizazio-prozesuan, hizkuntza eta kultura, hizkuntzaren identitatearen kontzeptu 
gisa, arazo eta potentzialtasun bihurtzen dira harreman berriak ezartzeko orduan. Euskadin, gero eta txinatar jatorriko pertsona 
gehiago daude. Hori dela-eta pentsatu dugu guztiz beharrezkoa dela material berezia garatzea bi kultura hauen arteko zubi-lana 
posible izan dadin. 

 
Baliabide hau, batetik, Txinatik datozen familiek eta bere seme-alabentzako erraztasunak emateko sortu da. Bestetik, 

eskolara etorri berriak diren ikasleei euskarara egokitzeko. Familia horiek eta beren seme-alabek dituzten zailtasunak aitortzetik eta 
zailtasun horiek ulertzetik sortzen da; izan ere, ingurune linguistiko erabat desberdin batean murgilduta daude. 

 
Baliabidea, batez ere, piktograma formako oinarrizko hiztegietako irudietan oinarritzen da, oraindik hizkuntza irakurtzen ez 

duten ikasleei erraz laguntzeko taula batzuk sortu dira euskara pinyin eta hanzi adierazita. Taula batzuk pinyinean orri-oineko 
oharra dute esteka batekin, esteka horretan, hitzak txineraz nola ahoskatzen diren entzun daiteke. Baliabideak, 686 piktograma ditu 
eta edukia 21 ataletan banatzen da, bertan oinarrizko hitzak biltzen dira, hala nola agurrak, eskola, koloreak, zenbakiak, astea eta 
hilabeteak, uratroak, eguraldia, familia, janaria, arropa, gorputz atalak, animaliak, kirolak, garraioak, emozioak, izenondoak, 
erakusleak, izenordainak eta aditzak bezalako kontzeptuak. Gainera, liburuxka baino gehiago da, hau, euskaraz zein txineraz 
egoteak txinatar familiei euskal gizartearekin harremanetan jartzen ez ezik, txineraz jakin nahi duen edonori ere laguntzen dio. 
Bestalde,  baliabide honen helburua hitzak eta esaldiak irakastea ez ezik, kulturen arteko zubi bat eraikitzea ere bada, hala, 
inplikatutako guztientzat integrazio-prozesu leunago eta baita aberasgarriago bat errazteko. 
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Bukatzeko, baliabide hau Euskal Herriko Unibertsitatean, Gizarte Hezkuntzako gradu bukaerako lanean aurkezturiko 
emaitza da, Irune Ibarraren zuzendaritzapean egin dena  2024ko ekainaren 16an. Nirekin harremanetan jartzeko: 
02maiderxiaoxin@gmail.com 
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1.​ ABEZEDARIOA 

 
                                                                                                                                                      @Partekatu 
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Abezedarioa: bokalak eta kontsonanteak 字母表:元音 和 辅音 

HIZKIA→ EUSKARA AHOSKERA→ PINYIN SINOGRAMA→ HANZI 

A ā 阿   

B bèi 贝   

C sè 色  

D dé 德 

E è 饿 

F ài fú 艾弗 

G rì 日 

H ā shí 阿什 

I yī 伊 

J jī 鸡 

K kǎ 卡 

L ài lè 艾勒 

M ài mǎ 艾马 
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HIZKIA→ EUSKARA AHOSKERA→ PINYIN SINOGRAMA→ HANZI 

N ài nà 艾娜 

Ñ ài niè 艾涅 

O ó 哦  

P pèi 佩 

Q kǔ 苦 

R ài hé 艾和 

S ài sī 艾丝 

T tè 特 

U yù 玉 

V wéi 维 

W dú bù lè wéi 独布勒维 

X yī kè sī 伊克斯  

Y yī gé hēi kè 伊格黑克 

Z zéi dé 贼德 
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2.​ KONTZIENTZIA FONOLOGIKOA 
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3.​ AGURRAK 
 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Ni Maider naiz wǒ jiào Maider 我叫 Maider 

Kaixo, zer moduz? nǐ hǎo ma? 你好吗? 

Ni oso ondo, eta zu? wǒ hěn hǎo, nǐ ne? 我很好，你呢? 

Oso ondo, eskerrik asko hěn hǎo, xiè xiè 很好，谢谢. 

Kaixo nǐ hǎo 你好 

Agur zài jiàn 再见 

Bihar arte míng tiān jiàn 明天见 

Gero arte huí tóu jiàn 回头见 

Egun on zǎo shang hǎo 早上好 

Arratsalde on xià wǔ hǎo 下午好 

Gabon wǎn shang hǎo 晚上好 

Ongi etorri huān yíng 欢迎 

Mesedez qǐng 请 

Barkatu duì bù qǐ 对不起 

Eskerrik asko xiè xiè 谢谢 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Ez horregatik bù kè qì 不客气 

Bai shì de 是的 

Ez bù 不 

Ondo ibili wán de hěn kāi xīn 玩的很开心 

On egin qǐng màn yòng 请慢用 
 
DENBORAREN KONTZEPTUAK1 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Bi urte geroago hòu nián 后年 

Iaz qù nián 去年 

Bi urte lehenago qián nián 前年 

Aste honetan zhè gè xīng qī 这个星期 

Datorren astean xià gè xīng qī 下个星期 

Bi aste geroago liǎng gè xīng qī yǐ hòu 两个星期以后 

Joan den astean shàng gè xīng qī 上个星期 

1 Hablochino_Com. (2014). Vocabulario: los días en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/dias-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Bi aste lehenago liǎng gè xīng qī yǐ qián 两个星期以前 

Hilabete honetan zhè gè yuè 这个月 

Datorren hilean xià gè yuè 下个月 

Bi hilabete geroago liǎng gè yuè yǐhòu 两个月以后 

Joan den hilean shàng gè yuè 上个月 

Bi hilabete lehenago liǎng gè yuè yǐqián 两个月以前 

Goizaldea zǎo shàng 早上 

Goizean shàng wǔ 上午 

Eguerdia zhōng wǔ 中午 

Arratsaldean xià wǔ 下午 

Gauean wǎn shang 晚上 

Egunean zehar bái tiān 白天 

Oraina xiàn zài 现在 

Etorkizuna jiāng lái 将来 

Iragana guò qù 过去 
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4.ESKOLA 
EUSKARA PINYIN HANZI 

Aldizkari zá zhì 杂志 

Arbel hēi bǎn 黑板 

Arbel digital shù zì bǎn 数字板 

Argia itzali guān diào dēng 关掉灯 

Argia piztu dǎ kāi dēng 打开灯 

Argizariak là zhú 蜡烛 

Arkatz  qiānbǐ 铅笔 

Ate mén 门 

Aulki yǐzi 椅子 

Azpimarragailu xià huá xiàn 下划线 

Baloi qiú 球 

Baso sēn lín 森林 

Berriak xīn wén 新闻 

Boligrafo bǐ 笔 

Borragoma xiàng pí 橡皮 

Domino gǔ pái 骨牌 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Egunkari bào zhǐ 报纸 

Eguzki tài yáng 太阳  

Erregela tǒng zhì zhě 统治者 

Errotuladore biāo jì 标记 

Eskola  xué xiào 学校 

Estutxe wén jù dài 文具袋 

Etxeko lanak jiā tíng zuò yè 家庭作业 

Grapagailu dìng shū jī 订书机 

Guraizeak jiǎn dāo 剪刀 

Hondartza shā tān/hǎi tān 沙滩 /海滩 

Ikasgela jiào shì 教室 

Ikasle xué shēng 学生 

Ilargi  yuè liàng 月亮  

Inprimagailu dǎ yìn jī 打印机 

Ipuin-kontalari shuō gù shì de rén 说故事的人 

Ipuinak gù shì 故事 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Irakasle lǎo shī 老师 

Jangela fàn tīng 饭厅 

Jostailuak wán jù 玩具 

Karpeta wén jiàn jiā 文件夹 

Klarionak fěn bǐ 粉笔 

Koadernoa bǐ jì běn 笔记本 

Koloretako arkatzak cǎi sè qiān bǐ 彩色铅笔 

Komuna xǐ shǒu jiān 洗手间 

Leiho chuāng hù 窗户 

Liburu shū 书 

Lorea  huā 花 

Mahai zhuō zi 桌子 

Mahai jokoak qí pán yóu xì 棋盘游戏 

Mendi shān 山 

Motxila bēi bāo 背包 

Ordenagailu diàn nǎo 电脑 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Ordenagailu eramangarria bǐ jì běn diàn nǎo 笔记本电脑 

Panpina wán jù wá wá 玩具娃娃 

Paper zhǐ 纸 

Parke gōng yuán 公园  

Patin huá hàn bīng 滑旱冰 

Patinete huá bǎn 滑板 

Patio  cāo chǎng 操场  

Sakeleko shǒu jī 手机 

Txorroskilo juàn bǐ dāo 卷笔刀 

Zuhaitz shù  树 
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5.KOLOREAK 
EUSKARA PINYIN2 HANZI 

Arrosa fěn hóng  sè 粉红色 

Beltza hēi sè 黑色 

Berdea lǜ sè 绿色 

Gorria hóng sè 红色 

Grisa huī sè 灰色 

Horia huáng sè 黄色 

Laranja chéng sè 橙色 

Marroia zōng sè 棕色 

Morea zǐ sè 紫色 

Txuria bái sè 白色 

Urdina lán sè 蓝色 

2 Hablochino_Com. (2014l). Vocabulario: colores en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/colores-en-chino/ 
 
 

                37 

https://hablochino.com/colores-en-chino/


 

                38 



 

 

                39 



 

 6.ZENBAKIAK 
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Mila 1.000 

Hamar mila 10.000 
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7.ASTEA ETA HILABETEAK3 

 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Astelehena zhōu yī / xīng qí yī  周一 / 星期一 

Asteartea zhōu èr / xīng qí èr 周二 / 星期二 

Asteazkena zhōu sān / xīng qí sān 周三 / 星期三 

Osteguna zhōu sì / xīng qí 周四 / 星期 

Ostirala zhōu wǔ / xīng qí wǔ 周五 / 星期五  

Larunbata zhōu liù / xīng qí 周六 / 星期 六 

Igandea zhōu rì / xīng qí rì 周日 / 星期日 

Asteburua zhōu mò 周末 

Lan eguna gōng zuò rì 工作日 

Jai eguna jié rì 节日 

Zubia qiáo 桥 

Oporrak jià qī 假期 
 

 
 
 

3 Hablochino_Com. (2017). Fechas - hablochino.com. hablochino.com. https://hablochino.com/fechas/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Urtea nián 年 

2017.urtean èr líng yī qī nián 2017年 

1988.urtean yī jiǔ bā bā nián 1988年 

2001.urtean èr líng líng yī nián 2001年 

926.urtean jiǔ èr liù nián 926年 

1882.urtean yī bā bā èr nián  1882年 

1777.urtean yī qī qī qī nián  1777年 
 
 

Hilabeteak ，yuè，月 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Urtarrila yī yuè 一月 

Otsaila èr yuè 二月 

Martxoa sān yuè 三月 

Apirila sì yuè 四月 

Maiatza wǔ yuè 五月 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Ekaina liù yuè 六月 

Uztaila qī yuè 七月 

Abuztua bā yuè 八月 

Iraila jiǔ yuè 九月 

Urria shí yuè 十月 

Azaroa shí yī yuè 十一月 

Abendua shí èr yuè 十二月 
 

Eguna，rì，日 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Batean yī rì 一日 

Bederatzian jiǔ rì 九日 

Hamabostean shí wǔ rì 十五日 

Hogeian èr shí rì 二十日 

Hogeita hamarrean sān shí rì 三十日 
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10.URTAROAK 

 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Negua dōng tiān 冬天 

Udaberria chūn tiān 春天 

Uda xià tiān 夏天 

Udazkena qiū tiān 秋天 
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11.EGURALDIA 

 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Eguraldi tiān qì 天气 

Eguzkitsu qíng, yáng guāng míng mèi 晴 / 阳光明媚  

Elurtsu xià xuě 下雪 

Erdi lainotuta shǎo yún 少云 

Euritsu xià yǔ  下雨 

Haizetsu fēng 风 

Lainotsu yīn 阴 

Trumoitsu léi yǔ 雷雨 
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12.FAMILIA  
 

Familiako kideak, qīn rén, 亲人 / qīn qì, 亲戚 / jiā rén, 家人 

EUSKARA PINYIN4 HANZI 

Ahizpa  jiě mèi 姐妹 

Ahizpa nagusi jiě jie 姐姐 

Ahizpa txikia mèi mei 妹妹 

Aita bà ba 爸爸 

Aitona yé ye 爷爷 

Alaba nǚ er 女儿 

Ama mā ma 妈妈 

Amona wài  po / pó po / nǎi nai 外婆 / 婆婆 / 奶奶 

Anai nagusi gē ge 哥哥 

Anai txikia dì di 弟弟 

Anaia xiōng dì 兄弟 

4 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: amigos, familia, compañeros. Gente en chino - Hablo Chino. hablochino.com. 
https://hablochino.com/gente-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Biloba sūn zi / sūn nǚ 孙子 / 孙女 

Emazte qīzi 妻子 

Iloba zhí nǚ / zhí zi 侄女 / 侄子 

Izeba ā yí 阿姨 

Lagun péng yǒu 朋友 

Lehengusina biǎo jiě 表姐 

Lehengusu biǎo xiōng dì 表兄弟 

Neska-lagun / mutil-lagun nǚ péng yǒu / nán péng yǒu 女朋友 / 男朋友 

Osaba shū shu 叔叔 

Seme ér zi 儿子 

Senar zhàng fu 丈夫 
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13.JANARIA 

EUSKARA PINYIN5 HANZI 

Ahabia màn yuè méi 蔓越莓 

Ahuakatea è lí 鳄梨 

Alberjina qié zi  茄子 

Alkatxofa yáng jì 洋薊 

Almendra xìng rén 杏仁 

Anakardoak yāo guǒ 腰果 

Anana bō luó 菠萝 

Angurria xī guā 西瓜 

Arabisagarra yòu zi 柚子 

Arana lǐ zi/ méi zi / yáng zi 李子 / 梅子/ 洋子 

Arbeletxekoa xìng 杏 

Arkume yáng ròu 羊肉 

Arrautza egosia zhǔ jī dàn 煮鸡蛋 

5 Lina. (2018). Vocabulario: alimentación - hablochino.com. hablochino.com. https://hablochino.com/vocabulario-alimentacion/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Arrautza frijitua jiān hé bāo dàn 煎荷包蛋 

Arroz esnea bā bǎo zhōu 八宝粥 

Arto yù mǐ 玉米 

Aza bái cài, juǎn xīn cài 白菜 / 卷心菜 

Azafrai zàng hóng huā 藏红花  

Azalore huā cài 花菜 

Azenarioa hú luó bo 胡萝卜 

Azpizuna Yà shēng mìng 亚生命 

Azukrea táng 糖 

Baba cán dòu 蚕豆 

Babarruna cài dòu 菜豆  

Bambú sǔn 笋 

Baratxuria dà suàn 大蒜 
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Barazkiak6 shū cài 蔬菜 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Barrengorria mó gū 蘑菇 

Brokolia xī lán huā 西蓝花 

Budina jiāo táng dàn nǎi 焦糖蛋奶  

Bularkia jī xiōng 鸡胸 

Dilista bīng dòu lì 兵豆粒  

Edateko txokolate qiǎo kè lì 巧克力  

Egoskari dòu lèi 豆类 

Ekilore-hazia kuí huā zǐ 葵花籽 

Erremolatxa tián cài 甜菜 

Erromeroa mí dié xiāng 迷迭香 

Esnea niú nǎi 牛奶 

Espagetiak tōng xīn fěn 通心粉 

6 Hablochino_Com. (2021). Vocabulario: verduras en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/verduras-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Espinaka bō cài 菠菜 

Ezkaia bǎi lǐ xiāng 百里香 

Fideo zopa miàn tiáo tāng 面条汤 

Fruitu lehorrak gān guǒ 干果 

Frutak7 shuǐ guǒ 水果 

Galleta bǐng gān 饼干 

Garbantzu yīng zuǐ dòu 鹰嘴豆 

Gatza yán 盐 

Gazta nǎi lào 奶酪 

Gaztaina lì zi 栗子 

Gelatina shuǐ guǒ dòng 水果冻  

Gerezia yīng táo 櫻桃 

Ginda yīng táo 樱桃 

Guindilla là jiāo 辣椒 

7 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: frutas en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/frutas-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Hanburgesa hàn bǎo 汉堡 

Haragia ròu lèi 肉类 

Hirugiharra xūn zhū ròu 熏猪肉 

Hot doga rè gǒu 热狗 

Hurra zhēn zi 榛子 

Ilarra wān dòu 豌豆 

Indaba sì jì dòu 四季豆  

Indioilarra kǎo huǒ jī 烤火鸡  

Intxaurra hé táo 核桃 

Itsaskia hǎi xiān 海鲜 

Izozkia bīng qí lín 冰淇淋 

Jengibre jiāng 姜 

Jogurta suān nǎi 酸奶 

Kafea kā fēi 咖啡 

Kakahuetea huā shēng 花生 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Kakahuetea huā shēng 花生 

Kakia shìzi 柿子 

Kalabaza nán guā 南瓜 

Kaña  azukrea gān zhe 甘蔗 

Kebaba kǎo ròu chuàn 烤肉串 

Kiwia mí hóu táo 猕猴桃 

Kokoa yē zi 椰子 

Laranja chéng zi 橙子 

Lekak biǎn dòu  扁豆  

Letxuga shēng cài 生菜 

Lima suān chéng 酸橙 

Limoia níng méng 柠檬 

Madalena xiǎo gāo diǎn 小糕点  

Mahatsa pú tao 葡萄 

Makarroiak tōng xīn fěn 通心粉 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Mamia níng zhī 凝脂 

Mandarina jú zi 桔子 

Mangoa máng guǒ 芒果 

Marrubia cǎo méi 草莓 

Masusta shèn 椹 

Meloia hā mì guā 哈密瓜 

Melokotoia/Muxika táo zi 桃子 

Migrana shí liú 石榴 

Mugurdia shù méi 树莓 

Natila dàn nǎi 蛋奶 

Oilaskoa kǎo jī 烤鸡 

Oliba olioa gǎn lǎn yóu 橄榄油 

Olioa yóu 油 

Oreganoa niú zhì 牛至 

Ozpina cù 醋 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Papaya mù guā 木瓜 

Patata tǔ dòu 土豆 

Patata frijitua zhá shǔ tiáo huò shǔ piàn 炸薯条或薯片 

Patata tortila  tǔ dòu bǐng 土豆饼 

Pepinoa huáng guā 黄瓜 

Perretxikoa mó gū 蘑菇  

Perrexila ōu qín 欧芹 

Pikua wú huā guǒ 无花果 

Piper berdea lǜ là jiāo 绿辣椒 

Piper gorria hóng là jiāo 红辣椒 

Piperbeltza hú jiāo 胡椒 

Pistatxoa kāi xīn guǒ 开心果 

Pitaya huǒ lóng guǒ 火龙果 

Pizza pī sà 披萨 

Platanoa/ Banana xiāng jiāo 香蕉 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Porrua dà cōng 大葱 

Postrea fàn hòu tián diǎn 饭后甜点 

Sagarra píng guǒ 苹果 

Saihetsarteko pái gǔ 排骨 

Saltxitxa xiāng cháng 香肠 

Soja jiàng yóu 酱油 

Solomoa lǐ ji 里脊 

Tea chá shuǐ 茶水 

Tipula yáng cōng 洋葱 

Tofua dòu fǔ 豆腐 

Tomatea xī hóng shì 西红柿 

Tortila frantsesa jīdàn bǐng 鸡蛋饼  

Txahala niú ròu 牛肉 

Txerria zhū ròu 猪肉 

Txistorra xiǎo xiāng cháng 小香肠 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Txokolate tableta qiǎo kè lì  巧克力 

Txuleta ròu pái 肉排 

Udarea lí zi 梨子 

Ura shuǐ 水  

Zainzuri berdeak lǜ lú sǔn 绿芦笋 

Zainzuria lú sǔn 芦笋 

Zerba tián yè cài 甜叶菜 
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14.ARROPA 

 

EUSKARA PINYIN8 HANZI 

Azpiko arropa nèi yī 内衣 

Bainujantzia yǒng yī/yǒng kù 泳衣/泳裤 

Bakeroak niú zǎi 牛仔 

Berokia wài tào 外套 

Betaurrekoak yǎn jìng 眼镜 

Bikinia bǐ jī ní 比基尼 

Botak xuē zi 靴子 

Bufanda wéi jīn 围巾 

Bularretako wén xiōng/xiōng zhào 文胸/胸罩 

Eskularruak shǒu tào 手套 

Gabardina fēng yī 风衣 

Galtza motzak duǎn kù 短裤 

Galtzak cháng kù 长裤 

8 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: prendas de vestir en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/prendas-de-vestir-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Galtzerdiak wà zi 袜子 

Gerrikoa pí dài 皮带 

Gona bàn jié qún 半截裙 

Jertsea máo yī 毛衣 

Kamisa chèn shān 衬衫 

Kamiseta tī xuè T恤 

Kamiseta tiranteduna diào dài 吊带 

Kirol oinetakoak yùn dòng xié 运动鞋  

Korbata lǐng dài 领带 

Kulero nèi kù 内裤 

Lumazko berokia yǔ róng fú 羽绒服 

Mediak lián kù wà 连裤袜 

Mini gona mí nǐ qún 迷你裙 

Pajarita lǐng jié 领结 

Pijama shuì yī 睡衣 

Sandaliak liáng xié 凉鞋 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Soinekoa lián yī qún 连衣裙 

Takoidun zapatak gāo gēn xié 高跟鞋 

Trajea xī zhuāng 西装 

Txaketa jiá kè 夹克 

Txalekoa bèi xīn 背心 

Txandala yùn dòng fú 运动服 

Txanoa/Bixera mào zi/bàng qiú mào 帽子/棒球帽 

Urpetako betaurrekoak qián shuǐ jìng 潜水镜 

Zapatak xié zi 鞋子 

Zapatilak tuō xié 拖鞋 
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                111 



 

15.GORPUTZ ATALAK 
 

EUSKARA PINYIN9 HANZI 

Ahoa zuǐ 嘴 

Atza zhǐ jiǎ 指甲 

Aurpegia liǎn 脸 

Azala pí 皮 

Begia yǎn jing 眼睛 

Behatza shǒu zhǐ 手指 

Bekaina méi mao 眉毛 

Belarria ěr duo 耳朵 

Belauna xī gài 膝盖 

Besoa shǒu bì 手臂 

Betilea jié mao 睫毛 

Bizkarra bèi 背 

Burua tóu 头 

9 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: partes del cuerpo en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/partes-del-cuerpo-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Eskua shǒu 手 

Eskumuturra shǒu wàn 手腕 

Ezpaina zuǐ chún 嘴唇 

Gerria yāo 腰 

Hilea tóu fa 头发 

Hortza yá chǐ 牙齿 

Ipurdia pì gǔ 屁股 

Kopeta é tou 额头 

Lepoa jǐng zi 颈子 

Mingaina shé tou 舌头 

Oina jiǎo 脚 

Orkatila jiǎo huái 脚踝 

Sorbalda jiān bǎng 肩膀 

Sudurra bí zi 鼻子 
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                116 
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16.ANIMALIAK 
EUSKARA PINYIN10 HANZI 

Ahatea yā zi 鸭子 

Amona mantangorria piáo chóng 瓢虫 

Ardia mián yáng 绵羊 

Armiarma zhī zhū 蜘蛛  

Arraina yú 鱼  

Aarranoa yīng 鹰  

Arratoia lǎo shǔ 老鼠  

Astoa (lǘ 驴 

Balea jīng yú 鲸鱼 

Barraskiloa wō niú 蜗牛 

Basurdea yě zhū 野猪 

Behia nǎi niú 奶牛  

Beldarra máo chóng 毛虫 

Belea wū yā 乌鸦  

10 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: animales en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/animales-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Dortoka wū guī 乌龟 

Dromedarioa dān fēng tuó 单峰驼 

Elefantea dà xiàng 大象 

Eltxoa wén zi 蚊子  

Enara yàn zi 燕子 

Erlea mì fēng 蜜蜂 

Errinozeroa xī niú 犀牛 

Eskorpioia xiē zi 蝎子  

Eulia cāng ying 苍蝇  

Gamelua luò tuó 骆驼 

Gorila dà xīng xīng 大猩猩 

Hamsterra cāng shǔ 仓鼠 

Hartz panda xióng māo 熊猫 

Hartz polarra běi jí xióng 北极熊 

Hartza xióng 熊  

Hauntza shān yáng 山羊  
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Hiena  liè gǒu 鬣狗 

Hipopotamoa hé mǎ 河马 

Hontza māo tóu yīng 猫头鹰  

Idia gōng niú 公牛 

Igela qīng wā 青蛙  

Inurria mǎ yǐ 蚂蚁 

Izurdea hǎi tún 海豚  

Jirafa cháng jǐng lù 长颈鹿 

Kamaleoia biàn sè lóng 变色龙 

Kangurua dài shǔ 袋鼠 

Katua māo  猫 

Kilkerra xī shuài 蟋蟀 

Kirikino cì wei 刺猬cì 

Koala shù dài xióng 树袋熊  

Kokodilo è yú 鳄鱼  

Lehoi nabarra bào 豹  
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Lehoia shī zi 狮子 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Liztorra huáng fēng 黄蜂  

Loroa yīng wǔ 鹦鹉  

Marrazoa shā yú  鲨鱼 

Matxinsaltoa zhà měng 蚱蜢  

Nagia shù lǎn 树懒  

Oilarra gōng jī 公鸡  

Oiloa mǔ jī 母鸡 

Oreina lù 鹿  

Ostruka tuó niǎo 鸵鸟 

Otsoa láng 狼 

Pinguinoa qǐ é 企鹅  

Puma měi zhōu shī 美洲狮  

Putrea tū jiù 秃鹫 

Sagua xiǎo shǔ 小鼠  

Saguzarra biān fú 蝙蝠 
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Sorgin-orratza qīng tíng 蜻蜓  

EUSKARA PINYIN HANZI 

Sugandila xī yì 蜥蜴  

Sugea shé 蛇  

Tigrea lǎo hǔ 老虎  

Txakurra gǒu 狗 

Txerria zhū 猪  

Tximeleta hú dié 蝴蝶  

Tximua hóu zi 猴子 

Txita xiǎo jī 小鸡 

Txoria niǎo 鸟 

Untxia tù zi 兔子 

Urtxintxa sōng shǔ 松鼠 

Usoa gē zi 鸽子 

Zaldia mǎ 马  

Zebra bān mǎ 斑马 

Zezena gōng niú 公牛 
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Zikoina guàn 鹳 
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17.KIROLAK 
 

EUSKARA PINYIN11 HANZI 

Atletismoa tián jìng yùn dòng 田径运动 

Badmintona  yǔ máo qiú 羽毛球 

Beisbola bàng qiú 棒球 

Boleibola pái qiú  排球 

Boxeoa quán jī 拳击 

Errugbia gǎn lǎn qiú yùn dòng 橄榄球运动  

Eskrima  jī jiàn 击剑 

Eski huá xuě 滑雪 

Eskubaloia shǒu qiú bǐ sài 手球比赛 

Hockeya qū gùn qiú 曲棍球 

Igeriketa yóu yǒng 游泳 

11 Hablochino_Com. (2015). Vocabulario: los deportes en chino - Hablo Chino. hablochino.com. 
https://hablochino.com/los-deportes-en-chino/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Izotz gaineko patinajea huá bīng 滑冰 

Surfa chōng làng 冲浪 

Tenisa wǎng qiú 网球 

Txirrindularitza zì xíng chē yùn dòng 自行车运动 

Yoga yú jiā  瑜伽 

Yudo róu dào 柔道 
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18.GARRAIOAK 
 
 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Autobusa gōnggòng qìchē 公共汽车 

Bizikleta zìxíngchē 自行车 

Furgoneta huòchē 货车 

Hegazkina fēijī 飞机 

Itsasontzia chuán 船 

Kamioia  kǎchē  卡车  

Kotxea qìchē 汽车 

Metroa dì tiě 地铁 

Motorra mó tuō chē 摩托车 

Taxia chūzū chē 出租车  

Trena huǒchē 火车 

Txalupa xiǎo chuán 小船 
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19.EMOZIOAK 
 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Amorratuta fèn nù 愤 怒 

Asebeteta mǎn zú,  mǎn yì 满足 / 满意 

Beldurtuta  hài pà, shòu jīng 害怕 / 受惊 

Emozioak qíng xù 情绪 

Energiaz beteta  jīng lì chōng pèi, zhāo qì péng bó 精力充沛 / 朝气蓬勃 

Ernegatuta  nǎo huǒ  恼火  

Erresuminduta  fèn nù 愤怒 

Errudun  nèi jiù 内疚 

Eskerdun  gǎn 'ēn 感恩  

Eskuzabal kāng kǎi 慷慨 

Etsita jué wàng 绝望 

Fidakor  xìn rèn 信任 
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Harrituta jīng yà, jīng qí 惊讶 / 惊奇 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Harro  zì háo 自豪  

Haserre  shēng qì 生气  

Ilusioa galduta  shī wàng 失望  

Ilusioz beteta chōng mǎn rè qíng 充满热情 

Itxaropentsu  yǒu xī wàng 有希望  

Jeloskor jí dù 嫉妒 

Kezkatuta  dān xīn 担心  

Larrituta jiāo lǜ 焦虑 

Lasai  fàng sōng, tài rán 放松 / 泰然 

Lotsatuta  hài xiū, xiū kuì 害羞 / 羞愧  

Maiteminduta liàn rén 恋人 

Mendekati bào fù 报复  

Minduta shòu shāng 受伤 

Motibatua  jī lì 激励 
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Nahastuta  hú tu 糊涂 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Nahigabetuta shī luò 失落 

Nekatuta  lèi  累 

Penatuta yōu shāng 忧伤 

Pozik/alai kāi xīn, gāo xīn  开心 / 高兴 

Triste/goibel bēi shāng 悲伤 

Urduri  jǐn zhāng 紧张 

Zalantzati  kě yí 可疑 

Zapuztuta  jǔ sàng 沮丧 

Zoriontsu  xìng fú 幸福  
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20.IZENONDOAK 
EUSKARA PINYIN HANZI 

Altua gāo dà 高大 

Argala shou 瘦 

Baxua ǎi de 矮的 

Berria xīn de 新的 

Ertaina zhōng děng de 中等的 

Estua xiá zhǎi 狭窄 

Gaztea nián qīng de 年轻的 

Gizena pàng  胖 

Handia  dà 大 

Heldua, zahar nián lǎo de 年老的 

Itsusia chǒu 丑 

Luzea zhǎng de 长的 

Motza duǎn de 短的 

Polita piào liang de, hǎo kàn de 漂亮的/好看的 

Txikia xiǎo 小 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Zabala kuān dù 宽度 
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21.  ERAKUSLEAK,PERTSONA-IZENORDAINAK ETA ADITZAK  
 

ERAKUSLEAK12 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Hau zhè ge 这个 

Hori nà ge 那个 

Hura nà ge 那个  

 
ORAINALDIA 

IZAN ADITZA 动词是13  UKAN ADITZA SINGULARRA ETA PLURALA 动词有 

Ni naiz    我是 

Hi haiz    你是 

Hura da   他/她是 

Gu gara   我们是 

Nik dut           我有 

Hik duk           你有 

Hurak du        她/他有 

Guk dugu       我们有 

Nik ditut     我有 

Hik dituk     你有 

Hurak ditu   她/他有 

Guk ditugu  我们有 

13 Hablochino_Com. (2014). Curso básico: verbo ser en chino - Hablo Chino. hablochino.com. https://hablochino.com/verbo-ser-en-chino/ 
 

12 12 - LOS DEMOSTRATIVOS | HanziBox. (2023). HanziBox. https://www.hanzibox.com/demostrativos-chino-mandarin/ 
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Zu zara    您是 

Zuek zarete  您们是 

Haiek dira     他们/她们是 

Zuk duzu        您有 

Zuek duzue    你们有 

Haiek dute      她/他们有 

Zuk dituzu   您有 

Zuek dituzue  你们有 

Haiek dituzte  他们有 

 

LEHENALDIA 

Ni nintzen    我是 

Hi hintzen   你是 

Hura zen   他/她是 

Gu ginen   我们是 

Zu zinen    您是 

Zuek zineten  您们是 

Haiek dira     他们/她们是 

Nik nuen           我有 

Hik huen           你有 

Hurak zuen       她/他有 

Guk genuen       我们有 

Zuk zenuen       您有 

Zuek zenuten    你们有 

Haiek zuten     她/他们有 

Nik nituen     我有 

Hik hituen     你有 

Hurak zituen  她/他有 

Guk genituen  我们有 

Zuk zenituen   您有 

Zuek zenituzten  你们有 

Haiek zituzten  他们有 
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EGON ADITZA 动词在14 ORAINALDIA LEHENALDIA 

Ni 我 
Hi 你 
Hura 他/她 
Gu 我们 
Zu 您 
Zuek您们 
Haiek 他/ 她们 

Nago  
Hago 
Dago 
Gaude 
Zaude 
Zaudete 
Daude 

Nengoen 
Hengoen 
Zegoen 
Geunden 
Zeuden 
Zeundeten 
Zeuden 

 

IZENORDAIN POSESIBOAK 

EUSKARA PINYIN HANZI 

Nirea wǒ de 我的 

Zurea nǐ de 你的  

Berea tā de  他的 / 她的 

Gurea wǒ men de 我们的 

Zuena nǐ men de 你们的 

Haiena tā men de  他们的 / 她们 
 
 

14 14 - EL VERBO ZÀI 在 | HanziBox. (2023). HanziBox. https://www.hanzibox.com/verbo-zai-%E5%9C%A8-chino-mandarin/ 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Aditzak  dòng cí 动词 

Abestu chàng gē 唱歌  

Aharrausi egin  dǎ hā qian 打哈欠 

Altxatu jǔqǐ 举起 

Amets egin/ amestubarre/irri egin  zuò mèng 做梦 

Arreta jarri zhù yì 注意 

Arropa jantzi  chuān yī fú 穿衣服 

Atzean  hòu miàn 后面 

Aurrean  qián miàn 前面  

Baloiarekin jolastu wán qiú 玩球  

Barre egin xiào 笑 

Barruan  lǐ miàn 里面 

Behean xià miàn 下面 

Borratu  cā diào 擦掉 

Bukatu  wán chéng, jié shù 完成 / 结束 
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EUSKARA PINYIN HANZI 

Dantzatu  tiào wǔ 跳舞 

Dastatu  cháng 尝  

Doministiku egin achís! dǎ pēn tì 打喷嚏  

Egarri naiz wǒ kě le 我渴了  

Eman  gěi 给 

Entzun  tīng 听  

Erantzun  huí dá, huí fù 回答 / 回复 

Erori  shuāi dǎo 摔倒 

Erosketak egin gòu wù, gòu mǎi 购物 / 购买  

Erratza pasatu dǎ sǎo 打扫 

Eseri  zuò 坐 

Eskiatu  huá xuě 滑雪  

Eskuinean zài yòu biān 在右边 

Estropezu egin bàn dǎo, kē bàn 绊倒 / 磕绊 

Ez dakit wǒ bù zhī dào 我不知道 
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Ez dut laguntzarik behar wǒ bù xū yào bāng zhù 我不需要帮助  

Ez dut nahi wǒ bù xiǎng yào 我不想要 

Ez dut ulertzen wǒ bù míng bái, wǒ bù dǒng 我不明白 / 我不懂 

Ezkerrean  zài zuǒ biān 在左边 

Eztul egin ké sòu 咳嗽  

Futbolean jolastu tī zú qiú 踢足球 

Gainean  shàng miàn 上面  

Galdera  wèn tí 问题 

Galdera bat egin tí wèn 提问 

Galdu  diū shī 丢失  

Garbitu  qīng jié 清洁 

Gehiago nahi dut wǒ xiǎng yào gèng duō 我想要更多 

Gertu, hurbil jìn, fù jìn 近 / 附近  

Gose naiz  wǒ è le 我饿了 

Grapatu  dìng shū 订书 
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Hasi  kāi shǐ 开始 

Hori ez zait gustatzen wǒ bù xǐ huān nà ge 我不喜欢那个 

Ibili  zǒu lù 走路 

Idatzi  xiě 写 

Igeri egin yóu yǒng 游泳  

Ikasi  xué xí 学习 

Ikusi  kàn jiàn 看见 

Irakurri  dú,  yuè dú 读 / 阅读 

Ireki  dǎ kāi 打开 

Itxi  guān bì 关闭  

Jakinduria  Badakit zhī dào 知道 

Joan  qù 去 

Jolastu wán 玩  

Jolastu naiteke?  wǒ néng wán ma? 我能玩吗?  

Kanpoan  wài miàn 外面  
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Kendu  tuō 脱 

Komunera joan naiteke? wǒ kěyǐ qù xǐ shǒu jiān ma? 我可以去洗手间吗？ 

Korrika egin  pǎo 跑 

Lagundu  bāng zhù 帮助  

Laguntza behar dut wǒ xū yào bāng zhù 我需要帮助  

Margotu  shàng shǎi 上色 

Marraztu huà 画 

Moztu  jiǎn 剪  

Nahi dut wǒ xiǎng yào 我想要  

Negar egin kū 哭 

Neurtu  liáng 量 

Nola esaten da? zěn me shuō? 怎么说？ 

Nola? zěn me? 怎么？ 

Non dago? zài nǎ lǐ? 在哪里？ 

Nor da hura? tā shì shéi? 他是谁？ 
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Nor? shéi? 谁？ 

Nora? qù nǎr? 去哪儿？ 

Nora goaz? wǒ men qù nǎ lǐ? 我们去哪里? 

Norbaitekin topo egin yù jiàn mǒu rén, zhǎo dào 遇见某人  / 找到 

Ohea egin zhěng lǐ chuáng pù, qīng lǐ chuáng pū 整理床铺 / 清理床铺 

Oparitu  sòng 送  

Pentsatu  xiǎng, sī kǎo 想 / 思考 

Posizio, kokagune  wèi zhì 位置  

Pping pongean jolastu  dǎ pīng pāng qiú 打乒乓球 

Puskatu  dǎ pò 打破 

Saldu  mài 卖 

Salto egin tiào 跳 

Saskibaloian jolastu dǎ lán qiú 打篮球 

Sentitu  gǎn jué 感觉  

Tolestu  zhé wān 折弯 
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Ukitu  mō, chù pèng 摸 / 触碰 

Ulertu  míng bái, dǒng, lǐ jiě 明白 / 懂 / 理解 

Urruti  yuǎn 远 

Usaindu  wén 闻  

Xakean jolastu xià qí 下棋  

Zer begiratzen duzu? nǐ zài kàn shén me? 你在看什么？ 

Zer da? zhè shì shén me? 这是什么？ 

Zer diozu? nǐ shuō shén me? 你说什么？ 

Zer eguraldi egiten du? tiān qì zěn me yàng? 天气怎么样？ 

Zer fgin duzu?  nǐ zuò le shén me? 你做了什么？ 

Zer ordu da?  xiàn zài jǐ diǎn? 现在几点？ 

 

                170 



 

                171 



 

                172 



 

                173 



 

                174 



 

                175 



 

                176 



 

                177 



 

                178 



 

                179 



 

                180 



 

                181 



 

                182 



 

                183 



 

                184 



 

                185 



 

                186 



 

                187 



 

                188 



 

                189 



 

                190 



 

 

                191 



 

 

 

 

                192 



 

 

 

                193 



 

 

 
 
 

 

 

                194 



 

22.BIBLIOGRAFIA 

1.Centro de estudios Yang Yun: Centro de estudios, clases de chino mandarin en San Sebastian, traducciones, examenes HSK 

YCT, clases particulares. (2024). https://www.yangyun.net/index.php 

2.Los símbolos pictográficos utilizados son propiedad del Gobierno de Aragón y han sido creados por Sergio Palao para 

ARASAAC (http://www.arasaac.org), que los distribuye bajo Licencia Creative Commons BY-NC-SA. 

 

3.Aprende chino online gratis. Lecciones con audio y pinyin. (2020). hablochino.com. https://hablochino.com/aprende-chino-online/ 

4.Emozioen posterra HH5etik gora — Elgoibarko Izarra. (s. f.). 

http://www.elgoibarkoizarra.eus/materiala/txostenak-eta-dokumentuak/bigarren-etaparen-atarian/haurrak-eta-gazteak-arloa/e

mozioen-posterra-hh5etik-gora/view 

 

 

                195 

https://www.yangyun.net/index.php
http://www.arasaac.org/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/deed.es
https://hablochino.com/aprende-chino-online/
http://www.elgoibarkoizarra.eus/materiala/txostenak-eta-dokumentuak/bigarren-etaparen-atarian/haurrak-eta-gazteak-arloa/emozioen-posterra-hh5etik-gora/view
http://www.elgoibarkoizarra.eus/materiala/txostenak-eta-dokumentuak/bigarren-etaparen-atarian/haurrak-eta-gazteak-arloa/emozioen-posterra-hh5etik-gora/view


Gorria

红色

Urdina Berdea Horia

黄色蓝色 绿色



Laranja

橙色

Arrosa

粉红色

Grisa

灰色

Morea

紫色



Beltza

黑色

Marroia

棕色

Urdin iluna Berde argia

浅绿色浅蓝色



Euritsu

下雨

Eguraldia Eguzkitsu

晴

Lainotsu

阴

Erdi lainotu

少云

Elurtsu

下雪

Haizetsu

风

Trumoitsu

雷雨

天气



UDABERRIA UDA

NEGUAUDAZKENA



春天 夏天

冬天秋天



BURUA  LEPOA BEGIAK SUDURRA

AHOA SORBALDA UKONDO ESKUA



头  脖子 眼睛 鼻子

口 肩 手肘 手



BELARRIA GERRIAK OINA BELAUNA

KOKOTS IPURMASAIL BESOA HANKA



耳朵 肠 脚 膝盖

颌 屁股 胳膊 腿



BEHI TXERRI ARDI TXITA

OILO OILARAHUNTZ ZALDI



eel lobster

ASTO ARKUME

AHATE ANTZARA

TXAKUR KATU

TXAHAL ZEZEN



GALEPER UNTXI

ALPAKA INDIOILAR

OSTRUKA WOMBAT

KANGURO KOALA



ITSAS ZALDI ITSAS IZAR IZURDE
ITSAS 

DORTOKA

BALEA MANTA-ARRAIA MARRAZO OLAGARRO



KAKATUA KOKODRILO LEHOI TIGRE

PUMA LEHOINABAR GEPARDO ELEFANTE



eel lobster

ERRINOZERO JIRAFA

HIPOPOTAMO ESKORPIOI

HIENA KATAMOTZ

HARTZ ZEBRA
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